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G110 MM420 MM430 MM440
Zakres mocy 1AC 220V 0,12–3,0 kW 0,12–3,0 kW – 0,12–3,0 kW

3 AC 380V – 0,37–11 kW 7,5 – 250 kW 0,37–250 kW
Rodzaje sterowania U/f U/f; FCC U/f; FCC Wektor; U/f; FCC
WejÊcia binarne 3 3 + 11) 6 + 21) 6 + 2 1)

WyjÊcia binarne 1 z optoizolacjà 1 przekaênikowe 3 przekaênikowe 3 przekaênikowe
WejÊcia analogowe 1 lub brak 2) 1 (0–10V) 2 (0–10V; 0–20mA) 2 (0–10V; 0–20mA)
WyjÊcia analogowe – 1 (0–20mA) 2 (0–20mA) 2 (0–20mA)

1AC 220 V
Maks. d∏ugoÊci Bez d∏awika 25/50 m 50/100 m – 50/100 m
kabli Z d∏awikiem – 200/300 m – 200/300 m
silnikowych 3AC 380 V
(ekranowane/ Bez d∏awika – 50/100 m 50/100 m 50/100 m
nieekranowane) Z d∏awikiem – 200/300 (150/225) 3) 200/300 m 200/300 (150/225) 3)

Z filtrem LC – 200/300 m 200/300 m 200/300 m
Czoper hamowania – – – Tak 4)

1) Dodatkowà liczb´ wejÊç binarnych mo˝na uzyskaç dzi´ki wykorzystaniu wejÊç analogowych jako wejÊcia binarne.
2) Sinamics G110 w wariancie z portem szeregowym USS nie posiada wejÊç analogowych.
3) wartoÊci w nawiasach obowiàzujà do mocy 5,5 kW.
4) dla przemienników do 75 kW wbudowany, od 90 kW dost´pny jako modu∏  zewn´trzny – opcja.

Przecià˝alnoÊç

Typ WartoÊç Czas Cykl
Uwagi

przemiennika przecià˝enia [s] [s]
Sinamics G110 150% 60 300 Po przecià˝eniu (60s) pràd musi byç zredukowany do 0,85*In (240s)
Micromaster 420 150% 60 300
Micromaster 430 140% 3 Do 90 kW

150% 1 300 110 kW do 250 kW
110% 60

Micromaster 440 150% 60 Do 75 kW – praca sta∏omomentowa  (CT)
200% 3 Do 75 kW – praca sta∏omomentowa  (CT)
136% 57 300 90 kW do 200 kW – praca sta∏omomentowa (CT)
160% 3 90 kW do 200 kW – praca sta∏omomentowa (CT)

Dla pracy zmiennomomentowej (VT) przecià˝enia jak dla MM430

Napi´cie zasilania Napi´cie zasilania

FunkcjonalnoÊç

Dobór przemienników

G110 – Sinamics G 110
MM420 – Micromaster 420
MM430 – Micromaster 430
MM440 – Micromaster 440

Legenda:
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SPIS TREÂCI

Sinamics G110 4

0,12 kW – 3,0 kW

MICROMASTER 420 6

0,12 kW – 11,0 kW

MICROMASTER 430 8

7,5 kW – 250 kW

MICROMASTER 440 10

0,12 kW – 250 kW

MICROMASTER 411 12

0,37 kW – 3,0 kW

MICROMASTER – Opcje i akcesoria 13

Schematy blokowe 16

Rysunki wymiarowe 18

Programy narz´dziowe 19

Silniki niskiego napi´cia 20

ZgodnoÊç z normami 22

Przemienniki zabudowane w szafie
dost´pne na zapytanie
Adresy na ostatniej stronie ok∏adki
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SINAMICS G110 – „ekonomiczny”

Sinamics G110 jest tanim przemiennikiem
cz´stotliwoÊci o wyjàtkowej w swojej klasie 
uniwersalnoÊci. 

Ten kompaktowy przemiennik cz´stotliwoÊci zasilany
jest jednofazowym napi´ciem o wartoÊci 
200 V do 240V.

nMoc wyjÊciowa 0,12 kW do 3 kW

nNapi´cie zasilania: jednofazowe 220 V do 240 V

nObudowa o zwartej konstrukcji

nProsty w instalacji i uruchomieniu

nKonstrukcja pozwalajàca ∏atwo spe∏niç 
wymagania norm EMC

n Temperatura pracy -10°C do +40°C

nPrzejrzyÊcie rozmieszczone zaciski do pod∏àczania
zasilania i silnika 
(uk∏ad identyczny jak w stycznikach)

nSzybkie pod∏àczenie wszystkich sygna∏ów bez
koniecznoÊci zdejmowania jakichkolwiek os∏on.

n ¸atwy do instalacji i szybki w uruchomieniu.

nOdpowiednia iloÊç parametrów umo˝liwiajàca
zastosowanie w wielu rodzajach aplikacji.

nMo˝liwoÊç pracy z wysokimi cz´stotliwoÊciami
pulsowania pozwala osiàgnàç cichà prac´ silnika.

nMonitorowanie stanu przemiennika oraz jego
parametryzacja poprzez nak∏adany panel operatorski
BOP.

nMo˝liwoÊç kopiowania zestawu parametrów w panelu
BOP pozwalajàca na szybkie przenoszenie
parametrów do innych przemienników.

nMo˝liwoÊç wykorzystania jednego panela do wielu
przemienników.

nMo˝liwoÊç pomijania wybranej cz´stotliwoÊci
wyjÊciowej pozwalajàca unikaç groênych dla
urzàdzeƒ rezonansów mechanicznych.

nSzeroki zakres ramp przyspieszania i hamowania 
(0 do 650 Hz).

nMo˝liwoÊç wyg∏adzania ramp dla zmniejszenia
napr´˝eƒ mechanicznych w uk∏adzie nap´dowym

n Funkcja „lotnego startu” pozwalajàca na
uruchomienie nap´du przy wirujàcym silniku.

nDost´pna funkcja automatycznego rozruchu 
po zaniku napi´cia zasilania lub ustàpieniu 
przyczyny b∏´du.

nWejÊcie analogowe o wysokiej 10-bitowej
rozdzielczoÊci (dla przemienników w wariancie
z wejÊciem analogowym) pozwalajàce precyzyjnie
regulowaç pr´dkoÊç obrotowà.

nSinamics G110 posiada znak CE potwierdzajàcy,
˝e spe∏nia on wymagania Dyrektywy
Niskonapi´ciowej i KompatybilnoÊci
Elektromagnetycznej. Sinamics G110 
jest równie˝ oznaczony znakami UL i CUL.

n 3 dowolnie parametryzowalne wejÊcia binarne.
W przemienniku z wejÊciem analogowym mo˝na
uzyskaç dodatkowe 4 wejÊcie binarne poprzez
odpowiednie po∏àczenie wejÊcia analogowego. 

nW wariancie analogowym: 1 wejÊcie analogowe 
0–10 V. 

n 1 swobodnie programowalne wyjÊcie binarne
(tranzystorowe z optoizolacjà).

nPrzekszta∏tniki w wariancie z portem szeregowym 
RS 485 pracujàcym wg protoko∏u USS mo˝na ∏àczyç
w sieç maksymalnie 31 przemienników. 
Opis protoko∏u USS jest dost´pny w materia∏ach
technicznych.

Funkcje, parametry i korzyÊci dla klienta

Szczegó∏y
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Dane do doboru i zamawiania 1)

Wariant z wejÊciem analogowym 1AC 200 V do 240 V Rodzaj filtra / kabel 
silnikowy w ekranie 

Moc Pràd Wiel- Bez filtra Z filtrem o maks. d∏ugoÊci do
[kW] [A] koÊç 5 m 10 m 25 m
0,12 0,9 A 6SL3211-0AB11-2UA1 6SL3211-0AB11-2BA1 B A2) 2)

0,25 1,7 A 6SL3211-0AB12-5UA1 6SL3211-0AB12-5BA1 B A2) 2)

0,37 2,3 A 6SL3211-0AB13-7UA1 6SL3211-0AB13-7BA1 B A2) 2)

0,55 3,2 A 6SL3211-0AB15-5UA1 6SL3211-0AB15-5BA1 B A2) 2)

0,75 3,9 A 6SL3211-0AB17-5UA1 6SL3211-0AB17-5BA1 B A2) 2)

1,1 6,0 B 6SL3211-0AB21-1UA1 6SL3211-0AB21-1AA1 B A2) A2)

1,5 7,8 B 6SL3211-0AB21-5UA1 6SL3211-0AB21-5AA1 B A2) A2)

2,2 11,0 C 6SL3211-0AB22-2UA1 6SL3211-0AB22-2AA1 B A2) A2)

3 13,6 C 6SL3211-0AB23-0UA1 6SL3211-0AB23-0AA1 B A2) A2)

Wariant z portem szeregowym USS 1AC 200 V do 240 V Rodzaj filtra / kabel 
silnikowy w ekranie 

Moc Pràd Wiel- Bez filtra Z filtrem o maks. d∏ugoÊci do
[kW] [A] koÊç 5 m 10 m 25 m
0,12 0,9 A 6SL3211-0AB11-2UB1 6SL3211-0AB11-2BB1 B A2) 2)

0,25 1,7 A 6SL3211-0AB12-5UB1 6SL3211-0AB12-5BB1 B A2) 2)

0,37 2,3 A 6SL3211-0AB13-7UB1 6SL3211-0AB13-7BB1 B A2) 2)

0,55 3,2 A 6SL3211-0AB15-5UB1 6SL3211-0AB15-5BB1 B A2) 2)

0,75 3,9 A 6SL3211-0AB17-5UB1 6SL3211-0AB17-5BB1 B A2) 2)

1,1 6,0 B 6SL3211-0AB21-1UB1 6SL3211-0AB21-1AB1 B A2) A2)

1,5 7,8 B 6SL3211-0AB21-5UB1 6SL3211-0AB21-5AB1 B A2) A2)

2,2 11,0 C 6SL3211-0AB22-2UB1 6SL3211-0AB22-2AB1 B A2) A2)

3 13,6 C 6SL3211-0AB23-0UB1 6SL3211-0AB23-0AB1 B A2) A2)

1) Przemienniki Sinamics G110 sà dost´pne równie˝ w wykonaniu bez radiatora ch∏odzàcego (szczegó∏y patrz katalog D11.1).
2) Dodatkowo równie˝ filtracja klasy B po zastosowaniu zewn´trznego, dodatkowego filtra klasy B dost´pnego jako opcja (patrz

tabela poni˝ej)

Moc D∏awik Dodatkowy filtr klasy B Filtr klasy B o obni˝onej 
[kW] sieciowy (max. d∏ugoÊç kabla 25 m) wartoÊci pràdów up∏ywu
0,12 6SE6400-3CC00-4AB3
0,25
0,37 6SE6400-2FS01-0AB0 6SE6400-2FL01-0AB0
0,55 6SE6400-3CC01-0AB3
0,75
1,1
1,5 6SE6400-3CC02-6BB3 6SE6400-2FS02-6BB0 6SE6400-2FL02-6BB0
2,2
3 6SE6400-3CC03-5CB3 6SE6400-2FS03-5CB0

Opis opcji Nr zamówieniowy
Podstawowy panel operatorski (BOP) 6SL3255-0AA00-4BA0
Zestaw po∏àczeniowy komputer PC – SINAMICS G110 6SL3255-0AA00-2AA0
Adapter do monta˝u na szynie DIN dla wielkoÊci A 6SL3261-1BA00-0AA0
Adapter do monta˝u na szynie DIN dla wielkoÊci B 6SL3261-1BB00-0AA0
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MICROMASTER 420 – „Uniwersalny”

Przemiennik cz´stotliwoÊci Micromaster 420 znajduje za-
stosowanie w szerokim zakresie aplikacji nap´dowych o
zmiennej pr´dkoÊci obrotowej wyst´pujàcych w przemyÊle

takich, jak wentylatory, pompy, przenoÊniki. Przemiennik
ten wyró˝nia si´ swojà uniwersalnoÊcià, parametrami oraz
prostotà uruchomienia.

nMoc wyjÊciowa 0,12 kW do 11 kW

nObudowa o zwartej konstrukcji

nProsty w instalacji i uruchomieniu

nKonstrukcja pozwalajàca ∏atwo spe∏niç wymagania
norm EMC

nWysoka elastycznoÊç w zakresie mo˝liwoÊci
sterowania

n Temperatura pracy -10°C do +50°C

nWbudowany regulator PI

nSterowanie strumieniem (FCC) pozwalajàce osiàgaç
lepsze parametry dynamiczne 
i bardziej zoptymalizowane sterowanie silnika.

nKompensacja poÊlizgu pozwalajàca 
na utrzymywanie sta∏ej pr´dkoÊci obrotowej przy
zmiennym obcià˝eniu.

n Funkcja „lotnego startu” pozwalajàca na
uruchomienie nap´du przy wirujàcym silniku.

nSterowanie U/f o programowanej wielopunktowo
charakterystyce pozwalajàce optymalnie dostosowaç
nap´d do ró˝nych typów silników.

nNowoczesne algorytmy hamowania pràdem sta∏ym
i hamowania mieszanego pozwalajàce na zatrzymanie
silnika w maksymalnie krótkim czasie.

n Funkcja automatycznego wyd∏u˝ania czasu
hamowania zapobiegajàca niezamierzonym
wy∏àczeniom przemiennika podczas hamowania.

nWbudowany licznik zu˝ycia energii 
elektrycznej (kWh)

nParametryzacja za pomocà techniki BICO (technika
po∏àczeƒ programowych) dodatkowo zwi´kszajàca
elastycznoÊç przemiennika w zakresie sterowania

nKompleksowe zabezpieczenie silnika i przemiennika:
podnapi´ciowe, nadnapi´ciowe, przed przegrzaniem
przemiennika, zabezpieczenie ziemnozwarciowe, 
zwarciowe, termiczne silnika, zabezpieczenie przed
utykiem silnika i uruchamianiem silnika 
z zablokowanym wa∏em.

nMicromaster 420 posiada znak CE potwierdzajàcy,
˝e spe∏niania on wymagania Dyrektywy Niskiego
napi´cia i KompatybilnoÊci Elektromagnetycznej.
Micromaster 420 jest równie˝ oznaczony znakami UL
i CUL.

n 3 dowolnie parametryzowalne, izolowane wejÊcia
binarne (mo˝liwoÊç uzyskania dodatkowego
4 wejÊcia binarnego poprzez odpowiednie po∏àczenie
wejÊcia analogowego).

n 1 skalowalne i parametryzowalne wejÊcie analogowe
0-10V (mo˝liwoÊç pod∏àczenia sygna∏u pràdowego
0(4) – 20 mA przy wykorzystaniu zewn´trznego
rezystora).

n 1 programowalne i skalowalne wyjÊcie analogowe
w standardzie 0(4) do 20 mA.

n 1 swobodnie programowalne wyjÊcie przekaênikowe
o obcià˝alnoÊci styków DC 30V/5A lub AC 230V/2A.

n Zintegrowany port szeregowy w standardzie RS485
pracujàcy wg otwartego protoko∏u USS,
umo˝liwiajàcy po∏àczenie do 31 przemienników
w sieç. Opis protoko∏u dost´pny w materia∏ach
technicznych.

Funkcje, parametry i korzyÊci dla klienta

Szczegó∏y
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Dane do doboru i zamawiania

Napi´cie zasilania – 1AC 200 V do 240 V *
Moc Pràd

WielkoÊç Bez filtra Z filtrem klasy A
[kW] [A]
0,12 0,9 A 6SE6420-2UC11-2AA1 6SE6420-2AB11-2AA1
0,25 1,7 A 6SE6420-2UC12-5AA1 6SE6420-2AB12-5AA1
0,37 2,3 A 6SE6420-2UC13-7AA1 6SE6420-2AB13-7AA1
0,55 3,0 A 6SE6420-2UC15-5AA1 6SE6420-2AB15-5AA1
0,75 3,9 A 6SE6420-2UC17-5AA1 6SE6420-2AB17-5AA1
1,1 5,5 B 6SE6420-2UC21-1BA1 6SE6420-2AB21-1BA1
1,5 7,4 B 6SE6420-2UC21-5BA1 6SE6420-2AB21-5BA1
2,2 10,4 B 6SE6420-2UC22-2BA1 6SE6420-2AB22-2BA1
3 13,6 C 6SE6420-2UC23-0CA1 6SE6420-2AB23-0CA1

* Przekszta∏tniki mogà byç równie˝ zasilane napi´ciem 3AC 200 V do 240 V

Napi´cie zasilania – 3AC 380 V do 480 V 
Moc Pràd

WielkoÊç Bez filtra Z filtrem klasy A
[kW] [A]
0,37 1,2 A 6SE6420-2UD13-7AA1
0,55 1,6 A 6SE6420-2UD15-5AA1
0,75 2,1 A 6SE6420-2UD17-5AA1
1,1 3,0 A 6SE6420-2UD21-1AA1
1,5 4,0 A 6SE6420-2UD21-5AA1
2,2 5,9 B 6SE6420-2UD22-2BA1 6SE6420-2AD22-2BA1
3 7,7 B 6SE6420-2UD23-0BA1 6SE6420-2AD23-0BA1
4 10,2 B 6SE6420-2UD24-2BA1 6SE6420-2AD24-2BA1

5,5 13,2 C 6SE6420-2UD25-5CA1 6SE6420-2AD25-5CA1
7,5 19,0 C 6SE6420-2UD27-5CA1 6SE6420-2AD27-5CA1
11 26,0 C 6SE6420-2UD31-1CA1 6SE6420-2AD31-1CA1

Opis opcji Nr zamówieniowy
Podstawowy panel operatorski (BOP) 6SE6400-0BP00-0AA0

Zaawansowany panel operatorski (AOP) 6SE6400-0AP00-0AA1

Zestaw po∏àczeniowy PC - MICROMASTER 6SE6400-1PC00-0AA0

Zestaw do monta˝u panela BOP lub AOP na drzwi - jeden przemiennik 6SE6400-0PM00-0AA0

Zestaw do monta˝u panela AOP na drzwi – dla wielu przemienników 6SE6400-0MD00-0AA0

Modu∏ komunikacyjny PROFIBUS 6SE6400-1PB00-0AA0

Os∏ony ekranowe dla przemienników wielkoÊci A 6SE6400-0GP00-0AA0

Os∏ony ekranowe dla przemienników wielkoÊci B 6SE6400-0GP00-0BA0

Os∏ony ekranowe dla przemienników wielkoÊci C 6SE6400-0GP00-0CA0

Opis opcji zale˝nych od typu przemiennika cz´stotliwoÊci znajduje si´ na str. 14.

Nale˝y zastosowaç przemiennik 
bez filtra oraz dodatkowo zewn´trzny 
filtr klasy A o n-rze zamówieniowym:

6SE6400-2FA00-6AD0
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MICROMASTER 430 – „Specjalista od pomp i wentylatorów”

Przemiennik cz´stotliwoÊci Micromaster 430 zosta∏ specjalnie zaprojektowany do regulacji pr´dkoÊci obrotowej
pomp i wentylatorów.

nMoc wyjÊciowa od 7,5 kW do 250 kW.

n Tryb oszcz´dzania energii.

nMo˝liwoÊç pracy w uk∏adzie kaskadowym.

nProste prze∏àczanie trybów r´czny/automatyczny.

nKontrola momentu obcià˝enia np. do detekcji suchobiegu
pompy.

nMo˝liwoÊç sterowania uk∏adem obejÊciowym (bypas).

nMo˝liwoÊç bezpoÊredniego pod∏àczenia czujnika
temperatury uzwojeƒ silnika.

nKonstrukcja pozwalajàca ∏atwo spe∏niç wymagania
norm EMC.

nWbudowany regulator PID.

nSterowanie strumieniem (FCC) pozwalajàce osiàgaç
lepsze parametry dynamiczne i bardziej
zoptymalizowane sterowanie silnika.

n Tryb oszcz´dzania energii (zatrzymywanie pompy
przy niskich pr´dkoÊciach).

nMo˝liwoÊç pracy kaskadowej (do∏àczanie lub
od∏àczanie dodatkowych silników sterowane przez
uk∏ad regulatora przemiennika cz´stotliwoÊci).

nPrze∏àczanie trybu sterowania automatyczne/r´czne
poprzez przycisk na panelu BOP-2.

nKompensacja poÊlizgu pozwalajàca na utrzymywanie
sta∏ej pr´dkoÊci obrotowej 
przy zmiennym obcià˝eniu.

n Funkcja „lotnego startu” pozwalajàca na
uruchomienie nap´du przy wirujàcym si´ silniku.

nSterowanie U/f o programowanej wielopunktowo
charakterystyce pozwalajàce optymalnie dostosowaç
nap´d do ró˝nych typów silników.

n Funkcja automatycznego wyd∏u˝ania czasu
hamowania zapobiegajàca niezamierzonym
wy∏àczeniom przemiennika podczas hamowania.

nWbudowany licznik zu˝ycia energii 
elektrycznej (kWh).

nParametryzacja za pomocà techniki BICO (technika
po∏àczeƒ programowych) dodatkowo zwi´kszajàca
elastycznoÊç przemiennika w zakresie sterowania.

nKompleksowe zabezpieczenie silnika i przemiennika:
podnapi´ciowe, nadnapi´ciowe, przed przegrzaniem
przemiennika, zabezpieczenie ziemnozwarciowe,
zwarciowe, termiczne silnika, zabezpieczenie przed
utykiem silnika i uruchamianiem silnika
z zablokowanym wa∏em.

nMicromaster 430 posiada znak CE potwierdzajàcy,
˝e spe∏niania on wymagania Dyrektywy Niskiego
napi´cia i KompatybilnoÊci Elektromagnetycznej.
Micromaster 430 jest równie˝ oznaczony znakami UL
i CUL.

n 6 dowolnie parametryzowalnych, 
izolowanych wejÊç binarnych 
(mo˝liwoÊç uzyskania 7 i 8 wejÊcia 
binarnego poprzez odpowiednie 
po∏àczenie wejÊç analogowych).

n 2 skalowane, dowolnie parametryzowane wejÊcia
analogowe 0-10 V, 0(4)- 20 mA.

n 2 programowalne i skalowalne wyjÊcia analogowe
w standardzie 0(4) do 20 mA.

n 3 swobodnie parametryzowalne wyjÊcia
przekaênikowe o obcià˝alnoÊci DC 30V/5A 
lub AC 230V/2A.

n Zintegrowany port szeregowy w standardzie RS485
pracujàcy wg otwartego protoko∏u umo˝liwiajàcy
pod∏àczenie do 31 przemienników przemienników
sieç. 

nWyjmowalny modu∏ zacisków sterowniczych
pozwalajàcy na szybkà wymian´ przemiennika.

Funkcje, parametry i korzyÊci dla klienta

Szczegó∏y
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Sieç

Przekszta∏tnik Startery 

silnikowe

Czujnik ciÊnienia

Do wejÊcia PID

przekszta∏tnika

Dane do doboru i zamawiania

Napi´cie zasilania 3AC 380 V do 400 V
Moc Pràd

WielkoÊç Bez filtra Z filtrem klasy A
Zewn´trzny

[kW] [A] filtr klasy A1)

7,5 19 C 6SE6430-2UD27-5CA0 6SE6430-2AD27-5CA0 –
11 26 C 6SE6430-2UD31-1CA0 6SE6430-2AD31-1CA0 –
15 32 D 6SE6430-2UD31-5DA0 6SE6430-2AD31-5DA0 –

18,5 38 D 6SE6430-2UD31-8DA0 6SE6430-2AD31-8DA0 –
22 45 D 6SE6430-2UD32-2DA0 6SE6430-2AD32-2DA0 –
30 62 E 6SE6430-2UD33-0EA0 6SE6430-2AD33-0EA0 –
37 75 E 6SE6430-2UD33-7EA0 6SE6430-2AD33-7EA0 –
45 90 F 6SE6430-2UD34-5FA0 6SE6430-2AD34-5FA0 –
55 110 F 6SE6430-2UD35-5FA0 6SE6430-2AD35-5FA0 –
75 145 F 6SE6430-2UD37-5FA0 6SE6430-2AD37-5FA0 –
90 178 F 6SE6430-2UD38-8FA0 6SE6430-2AD38-8FA0 –
110 205 FX 6SE6430-2UD41-1FA0 – 6SL3000-0BE32-5AA0
132 250 FX 6SE6430-2UD41-3GA0 –
160 302 GX 6SE6430-2UD41-6GA0 – 6SL3000-0BE34-4AA0
200 370 GX 6SE6430-2UD42-0GA0 –
250 477 GX 6SE6430-2UD42-5GA0 – 6SL3000-0BE36-0AA0

1) Poni˝szy numer zamówieniowy dotyczy tylko zewn´trznego filtra. Filtr nale˝y do∏àczyç do przemiennika bez filtra (o numerze
zamówieniowym podanym w powy˝szej tabeli). 
¸àcznie z filtrem nale˝y stosowaç d∏awik sieciowy, którego symbol podany zosta∏ na stronie 15.

Opis opcji Nr zamówieniowy
Podstawowy panel operatorski (BOP2) 6SE6400-0BE00-0AA0

Zestaw po∏àczeniowy PC - MICROMASTER 6SE6400-1PC00-0AA0

Zestaw do monta˝u panala BOP2 na drzwi 6SE6400-0PM00-0AA0

Modu∏ komunikacyjny PROFIBUS 6SE6400-1PB00-0AA0

Opis opcji zale˝nych od typu przemiennika cz´stotliwoÊci znajduje si´ na str. 14.
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MICROMASTER 440 – „Wszechstronny”

n 6 dowolnie parametryzowalnych, izolowanych wejÊç
binarnych (mo˝liwoÊç uzyskania 7 i 8 wejÊcia
binarnego poprzez odpowiednie po∏àczenie wejÊç
analogowych).

n 2 skalowane, pe∏ni parametryzowalne wejÊcie
analogowe 0-10 V, 0(4)- 20 mA.

n 2 programowane i skalowane wyjÊcia analogowe
w standardzie 0(4) do 20 mA.

n 3 swobodnie programowalne wyjÊcia przekaênikowe
o obcià˝alnoÊci DC 30V/5A lub AC 230V/2A.

n Zintegrowany port szeregowy w standardzie RS485
pracujàcy wg protoko∏u USS umo˝liwiajàcy
po∏àczenie do 31 przemienników w sieç. 

nWyjmowalny modu∏ zacisków sterowniczych
pozwalajàcy na szybkà wymian´ przemiennika.

Szczegó∏y

Przemiennik cz´stotliwoÊci Micromaster 440 zosta∏ zapro-
jektowany specjalnie dla aplikacji wymagajàcych szero-
kiej funkcjonalnoÊci i wysokiej dynamiki sterowania. No-
woczesny algorytm sterowania wektorowego zapewnia
wysokà dok∏adnoÊç nap´du, nawet w przypadku wyst´-
powania gwa∏townych zmian obcià˝enia. Ponadto prze-

miennik ten odznacza si´ wysokà elastycznoÊcià dzi´ki
czemu znajduje on zastosowanie przy licznych aplika-
cjach w takich obszarach przemys∏u, jak systemy przeno-
szenia materia∏ów, systemy dêwigowe, przemys∏ spo˝yw-
czy, browarniczy, tytoniowy i tekstylny, maszyny pakujà-
ce, elewatory, itp.

nMoc wyjÊciowa 0,12 kW do 250 kW.

nSterowanie wektorowe.

nWolne bloki funkcyjne umo˝liwiajàce realizacj´ prostych zadaƒ
automatyki. 

nMo˝liwoÊç bezpoÊredniego pod∏àczenia czujnika temperatury
uzwojeƒ silnika

nKonstrukcja pozwalajàca ∏atwo spe∏niç wymagania norm EMC

nWbudowany regulator PID.

nMo˝liwoÊç wyboru jednego z 3 zestawów parametrów 
sterowania / silnika

n Zintegrowany czoper hamowania dla wszystkich przemienników
do mocy 75 kW. (dla wi´kszych mocy jako opcja zewn´trzna).

nWysokiej jakoÊci algorytm sterowania wektorowego
w otwartej (bez enkodera) lub zamkni´tej
(z enkoderem) p´tli sprz´˝enia zwrotnego.

nSterowanie strumieniem (FCC) pozwalajàce osiàgaç
lepsze parametry dynamiczne i bardziej
zoptymalizowane sterowanie silnika.

nSterowanie momentem.

nMo˝liwoÊç realizacji prostych aplikacji
pozycjonowania.

n Funkcja buforowania kinetycznego pozwalajàca na
kontynuacj´ pracy przy krótkotrwa∏ym zaniku
napi´cia zasilania.

nKompensacja poÊlizgu pozwalajàca na utrzymywanie
sta∏ej pr´dkoÊci obrotowej przy zmiennym
obcià˝eniu.

n Funkcja „lotnego startu” pozwalajàca na
uruchomienie nap´du przy wirujàcym silniku.

nSterowanie U/f o programowanej wielopunktowo
charakterystyce pozwalajàce optymalnie dostosowaç
nap´d do ró˝nych typów silników.

nHamowanie pràdem sta∏ym, mieszane i hamowanie
dynamiczne dla szybkiego zatrzymania silnika.

n Funkcja automatycznego wyd∏u˝ania czasu
hamowania zapobiegajàca niezamierzonym
wy∏àczeniom przemiennika podczas hamowania.

nParametryzacja za pomocà techniki BICO (technika
po∏àczeƒ programowych) dodatkowo zwi´kszajàca
elastycznoÊç przemiennika w zakresie sterowania.

nKompleksowe zabezpieczenie silnika i przemiennika:
podnapi´ciowe, nadnapi´ciowe, przed przegrzaniem
przemiennika, zabezpieczenie ziemnozwarciowe,
zwarciowe, termiczne silnika, zabezpieczenie przed
utykiem silnika i uruchamianiem silnika z
zablokowanym wa∏em.

nMicromaster 440 posiada znak CE potwierdzajàcy,
˝e spe∏niania on wymagania Dyrektywy Niskiego
napi´cia i KompatybilnoÊci Elektromagnetycznej.
Micromaster 440 jest równie˝ oznaczony znakami UL
i CUL.

Funkcje, parametry i korzyÊci dla klienta
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Dane do doboru i zamawiania

Napi´cie zasilania – 1AC 200 V do 240 V *)

Moc Pràd
WielkoÊç Bez filtra

Z wbudowanym
[kW] [A] filtrem klasy A
0,12 0,9 A 6SE6440-2UC11-2AA1 6SE6440-2AB11-2AA1
0,25 1,7 A 6SE6440-2UC12-5AA1 6SE6440-2AB12-5AA1
0,37 2,3 A 6SE6440-2UC13-7AA1 6SE6440-2AB13-7AA1
0,55 3,0 A 6SE6440-2UC15-5AA1 6SE6440-2AB15-5AA1
0,75 3,9 A 6SE6440-2UC17-5AA1 6SE6440-2AB17-5AA1
1,1 5,5 B 6SE6440-2UC21-1BA1 6SE6440-2AB21-1BA1
1,5 7,4 B 6SE6440-2UC21-5BA1 6SE6440-2AB21-5BA1
2,2 10,4 B 6SE6440-2UC22-2BA1 6SE6440-2AB22-2BA1
3 13,6 C 6SE6440-2UC23-0CA1 6SE6440-2AB23-0CA1

*) przemienniki mogà byç równie˝ zasilane napi´ciem 3AC 200 V do 240 V

Napi´cie zasilania – 3AC 380 V do 480 V *)

CT 1) VT 1)

Moc Pràd Moc Pràd
WielkoÊç Bez filtra Z filtrem klasy A

[kW] [A] [kW] [A]
0,37 1,3 - - A 6SE6440-2UD13-7AA1
0,55 1,7 - - A 6SE6440-2UD15-5AA1
0,75 2,2 - - A 6SE6440-2UD17-5AA1
1,1 3,1 - - A 6SE6440-2UD21-1AA1
1,5 4,1 - - A 6SE6440-2UD21-5AA1
2,2 5,9 - - B 6SE6440-2UD22-2BA1 6SE6440-2AD22-2BA1
3 7,7 - - B 6SE6440-2UD23-0BA1 6SE6440-2AD23-0BA1
4 10,2 - - B 6SE6440-2UD24-2BA1 6SE6440-2AD24-2BA1

5,5 13 7,5 19 C 6SE6440-2UD25-5CA1 6SE6440-2AD25-5CA1
7,5 19 11 26 C 6SE6440-2UD27-5CA1 6SE6440-2AD27-5CA1
11 26 15 32 C 6SE6440-2UD31-1CA1 6SE6440-2AD31-1CA1
15 32 18,5 38 D 6SE6440-2UD31-5DA1 6SE6440-2AD31-5DA1

18,5 38 22 45 D 6SE6440-2UD31-8DA1 6SE6440-2AD31-8DA1
22 45 30 62 D 6SE6440-2UD32-2DA1 6SE6440-2AD32-2DA1
30 62 37 75 E 6SE6440-2UD33-0EA1 6SE6440-2AD33-0EA1
37 75 45 90 E 6SE6440-2UD33-7EA1 6SE6440-2AD33-7EA1
45 90 55 110 F 6SE6440-2UD34-5FA1 6SE6440-2AD34-5FA1
55 110 75 145 F 6SE6440-2UD35-5FA1 6SE6440-2AD35-5FA1
75 145 90 178 F 6SE6440-2UD37-5FA1 6SE6440-2AD37-5FA1
90 178 110 205 FX 6SE6440-2UD38-8FA1 6SL3000-0BE32-5AA01)

110 205 132 250 FX 6SE6440-2UD41-1FA1 6SL3000-0BE32-5AA01)

132 250 160 302 GX 6SE6440-2UD41-3GA1 6SL3000-0BE32-5AA01)

160 302 200 370 GX 6SE6440-2UD41-6GA1 6SL3000-0BE32-5AA01)

200 370 250 477 GX 6SE6440-2UD42-0GA1 6SL3000-0BE32-5AA01)

* Przemienniki na napi´cie zasilania 3AC 500 do 600V na zapytanie (lub w katalogu DA 51.2)

1) CT – sta∏y moment np. przenoÊnik VT – zmienny moment np. wentylator, pompa

Opis opcji Nr zamówieniowy
Podstawowy panel operatorski (BOP) 6SE6400-0BP00-0AA0

Zaawansowany panel operatorski (AOP) 6SE6400-0AP00-0AA1

Zestaw po∏àczeniowy PC - MICROMASTER 6SE6400-1PC00-0AA0

Zestaw do monta˝u panela BOP lub AOP na drzwi - jeden przemiennik 6SE6400-0PM00-0AA0

Zestaw do monta˝u panela AOP na drzwi – dla wielu przemienników 6SE6400-0MD00-0AA0

Modu∏ komunikacyjny PROFIBUS 6SE6400-1PB00-0AA0

Os∏ony ekranowe dla przemienników wielkoÊci A 6SE6400-0GP00-0AA0

Os∏ony ekranowe dla przemienników wielkoÊci B 6SE6400-0GP00-0BA0

Os∏ony ekranowe dla przemienników wielkoÊci C 6SE6400-0GP00-0CA0

Modu∏ enkodera 6SE6400-0EN00-0AA0

Opis opcji zale˝nych od typu przemiennika cz´stotliwoÊci znajduje si´ na str. 14.

Nale˝y zastosowaç przemiennik
bez filtra oraz dodatkowo

zewn´trzny filtr klasy A 
o n-rze zamówieniowym:
6SE6400-2FA00-6AD0
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MICROMASTER 411

Przemiennik cz´stotliwoÊci Micromaster 411 posiada
wysoki stopieƒ ochrony IP65 i jest przystosowany
do zabudowy bezpoÊrednio na skrzynce zaciskowej
silnika lub w jego pobli˝u. 

Micromaster 411 jest polecany do zdecentralizowanych
uk∏adów nap´dowych gdzie wymagany jest wysoki
stopieƒ ochrony. 

nMoc wyjÊciowa 0,37 kW do 3 kW

nWysoki stopieƒ ochrony – IP65

n Zintegrowany potencjometr do regulacji pr´dkoÊci

n Zakres temperatur pracy -10°C do 40°C

nBezÊrubowe zaciski umo˝liwiajàce proste
po∏àczenie i wysokà odpornoÊç na drgania

nProsty sposób monta˝u na skrzynce zaciskowej
silnika

nWbudowany regulator PI

n 3 dowolnie parametryzowalne, izolowane wejÊcia
binarne (mo˝liwoÊç uzyskania dodatkowego
4 wejÊcia binarnego poprzez odpowiednie po∏àczenie
wejÊcia analogowego).

n 1 skalowalne i parametryzowalne wejÊcie analogowe
0–10V (mo˝liwoÊç pod∏àczenia sygna∏u pràdowego
0(4)–20 mA przy wykorzystaniu zewn´trznego
rezystora).

n 1 programowalne i skalowalne wyjÊcie analogowe
w standardzie 0(4) mA do 20 mA.

n 1 dowolnie programowalne wyjÊcie przekaênikowe
o obcià˝alnoÊci DC 30V/5A lub AC 230V/2A.

nPrzecià˝alnoÊç 150% przez 60 s w cyklu 5 min.

Szczegó∏y
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Napi´cie zasilania – 3AC 380 V do 480 V 
Moc Pràd

WielkoÊç Bez filtra Z filtrem klasy A
[kW] [A]
0,37 1,2 B 6SE6411-6UD13-7BA1 6SE6411-6BD13-7BA1
0,55 1,6 B 6SE6411-6UD15-5BA1 6SE6411-6BD15-5BA1
0,75 2,1 B 6SE6411-6UD17-5BA1 6SE6411-6BD17-5BA1
1,1 3,0 B 6SE6411-6UD21-1BA1 6SE6411-6BD21-1BA1
1,5 4,0 B 6SE6411-6UD21-5BA1 6SE6411-6BD21-5BA1
2,2 5,9 C 6SE6411-6UD22-2CA1 6SE6411-6BD22-2CA1
3 7,7 C 6SE6411-6UD23-0CA1 6SE6411-6BD23-0CA1

Opis opcji Nr zamówieniowy
Podstawowy panel operatorski (BOP) 6SE6400-0BP00-0AA0

Zaawansowany panel operatorski (AOP) dla MM411 6SE6400-0AC00-0AA0

Modu∏ komunikacyjny PROFIBUS - 411 6SE6401-1PB00-0AA0

Modu∏ sterowania hamulcem elektromechanicznym 6SE6401-1EM00-0AA0

Zestaw monta˝owy panela operatorskiego 6SE6401-1DF00-0AA0

Kabel po∏àczeniowy 6SE6401-1BL00-0AA0

Zestaw po∏àczeniowy PC – Micromaster 6SE6400-1PC00-0AA0

Zestaw po∏àczeniowy panel AOP – PC 6SE6400-0PA00-0AA0

Zestaw do monta˝u panela na drzwiach szafy – dla jednego przemiennika 6SE6400-0PM00-0AA0

Kabel ∏àczàcy zestaw do monta˝u panela z przemiennikiem  – 5 m 6SE6401-1CA00-0AA0

Zestaw do monta˝u przemiennika na Êcianie 6SE6401-0WM00-0AA0

Na zapytanie istnieje mo˝liwoÊç zamówienia silnika z zabudowanym przemiennikiem Micromaster 411



BOP i BOP–2 – Podstawowy panel operatorski
Za pomocà tego panela mo˝na dokony-
waç zmian poszczególnych parame-
trów. WartoÊci i jednostki mo˝na odczy-
tywaç na wyÊwietlaczu 5-pozycyjnym.
Panel mo˝e byç nak∏adany bezpoÊred-
nio na przemiennik lub zabudowany na
drzwiach szafy z wykorzystaniem zesta-
wu monta˝owego.

BOP – dla przemienników MM411, MM420, MM440
BOP-2  dla przemiennika MM430
Zestaw po∏àczeniowy komputer PC-przemiennik
Umo˝liwia pod∏àczenie do przemiennika komputera
klasy PC (poprzez port RS-232) i parametryzacj´ za po-
mocà programów DriveMonitor lub Starter dostarcza-
nych na p∏ycie CD wraz z przemiennikiem. W sk∏ad ze-
stawu wchodzi:
– Adapter z izolowanym portem szeregowym RS-232

montowany w miejsce panela operatorskiego
– Standardowy kabel RS-232

AOP – Zaawansowany panel operatorski
Za pomocà tego panela mo˝na w wy-
godny sposób parametryzowaç prze-
mienniki. Na wyÊwietlaczu panela poja-
wia si´ pe∏ny opis tekstowy poszcze-
gólnych parametrów w kilku j´zykach.
Panel umo˝liwia równie˝ czytelnà dia-
gnostyk´ pracy przemiennika (podglàd
4 parametrów jednoczeÊnie wraz z opi-

sem). Panel pozwala na zapami´tanie do 10 zestawów
parametrów, które mo˝na potem w prosty i szybki sposób
zapisaç w przemienniku.
Panel mo˝e byç nak∏adany bezpoÊrednio na przemien-
nik, lub zabudowany na drzwiach szafy z wykorzysta-
niem zestawu monta˝owego. Mo˝liwe jest u˝ycie zesta-
wu do po∏àczenia z wieloma przemiennikami, co pozwa-
la na parametryzacj´ i diagnostyk´ za pomocà 1 panela
do 31 przemienników.
AOP mo˝na stosowaç z przemiennikami MM420
i MM440 (wersja specjalna dla MM411)

13

MICROMASTER – Przeglàd opcji

Dla paneli AOP i BOP – dla jednego przemiennika
S∏u˝y do zabudowy paneli BOP/AOP na drzwiach szafy
sterowniczej. Pozwala na uzyskanie stopnia ochrony
IP56. Jest wyposa˝ony w bezÊrubowe z∏àcze zaciskowe
do po∏àczenia z przemiennikiem za pomocà przewodu
sterowniczego.

Dla panela AOP – dla grupy przemienników
S∏u˝y do zabudowy panela BOP/AOP na drzwiach szafy
sterowniczej. Pozwala na uzyskanie stopnia ochrony
IP56. Panel AOP komunikuje si´ poprzez port RS-485
z grupà po∏àczonych ze sobà przemienników.

ZESTAWY DO MONTA˚U PANELI NA DRZWIACH SZAFY

PARAMETRYZACJA PRZEMIENNIKÓW
Po przeprowadzeniu parametryzacji przemienniki mogà pracowaç równie˝ bez panela obs∏ugi. 
Jeden panel mo˝e byç wykorzystywany do wi´kszej liczby przemienników.

Modu∏ komunikacyjny PROFIBUS
Protoko∏ PROFIBUS daje mo˝liwoÊç
zdalnego sterowania z pr´dkoÊcià
do 12 Mb/s. Modu∏ mo˝e byç zasilany
zewn´trznym napi´ciem 24V, co pozwala
na zachowanie komunikacji nawet po
od∏àczeniu napi´cia zasilania
przemiennika.

Modu∏ Enkodera
Umo˝liwia pod∏àczenie najcz´Ê-ciej
spotykanych enkoderów TTL i HTL.
Zastosowanie enkodera pozwala na:
– zapewninie pe∏nego momentu przy

zerowej pr´dkoÊci
– Bardzo dok∏adnà regulacj´ pr´dkoÊci

obrotowej
– uzyskanie wysokiej dynamiki nap´du

MODU¸ KOMUNIKACYJNY I MODU¸ ENKODERA

KOMPATYBILNOÂå ELEKTROMAGNETYCZNA
FILTRY EMC
Dost´pny jest pe∏en zakres filtrów EMC
dla przemienników MICROMASTER. Nasi
doradcy techniczni s∏u˝à Paƒstwu pomo-
cà przy odpowiednim doborze.

Przemienniki bez filtrów
Do stosowania w tzw. drugim Êrodowi-
sku przemys∏owym, niewra˝liwym na
zak∏ócenia, gdzie zasilanie jest realizo-
wane poprzez transformatory WN/NN.

Przemienniki z filtrem EMC klasy A
Przeznaczone do zastosowaƒ w Êro-
dowisku przemys∏owym z wra˝liwymi 

na zak∏ócenia elektromagnetyczne
urzàdzeniami elektronicznymi.

Przemienniki z filtrem klasy B
Znajdujà zastosowanie w aplikacjach
zasilanych z sieci publicznej. Dost´p-
ne filtry pozwalajà na spe∏nienie nor-
my EN 55 011, klasy B

Filtry klasy B z obni˝onymi pràdami
up∏ywu
Przy zastosowaniu tych filtrów pràdy
up∏ywu sà mniejsze od 3,5 mA 
co jest wymagane przez niektóre 
aplikacje.

UWAGA: Spe∏nienie przez system
wymagaƒ dotyczàcych EMC jest
równie˝ uzale˝nione od sposobu
monta˝u. Odpowiednie zasady doty-
czàce prowadzenia monta˝u umiesz-
czone sà w instrukcji obs∏ugi.

Os∏ony ekranowe
Umo˝liwiajà odpowiednie po∏àczenie
ekranu kabli silnikowych i sterowni-
czych, co poprawia parametry systemu
w zakresie EMC.
Jako opcja dost´pne dla przemienni-
ków o wielkoÊcach A, B i C. Od wiel-
koÊci D montowane standardowo.
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Napi´cie zasilania – 1AC 200 V do 240 V 
Moc

MICROMASTER 420 MICROMASTER 440 Filtr klasy B
[kW]
0,12 6SE6420-2AB11-2AA1 6SE6440-2AB11-2AA1
0,25 6SE6420-2AB12-5AA1 6SE6440-2AB12-5AA1
0,37 6SE6420-2AB13-7AA1 6SE6440-2AB13-7AA1 6SE6400-2FS01-0AB0
0,55 6SE6420-2AB15-5AA1 6SE6440-2AB15-5AA1
0,75 6SE6420-2AB17-5AA1 6SE6440-2AB17-5AA1
1,1 6SE6420-2AB21-1BA1 6SE6440-2AB21-1BA1
1,5 6SE6420-2AB21-5BA1 6SE6440-2AB21-5BA1 6SE6400-2FS02-6BB0
2,2 6SE6420-2AB22-2BA1 6SE6440-2AB22-2BA1
3 6SE6420-2AB23-0CA1 6SE6440-2AB23-0CA1 6SE6400-2FS03-5CB0

Napi´cie zasilania – 3AC 380 V do 480 V 
Moc

MICROMASTER 420 MICROMASTER 440 Filtr klasy B
[kW]
0,12 6SE6420-2UD11-2AA1 6SE6440-2UD11-2AA1
0,25 6SE6420-2UD12-5AA1 6SE6440-2UD12-5AA1
0,37 6SE6420-2UD13-7AA1 6SE6440-2UD13-7AA1
0,55 6SE6420-2UD15-5AA1 6SE6440-2UD15-5AA1 6SE6400-2FB00-6AD0
0,75 6SE6420-2UD17-5AA1 6SE6440-2UD17-5AA1
1,1 6SE6420-2UD21-1BA1 6SE6440-2UD21-1BA1
1,5 6SE6420-2UD21-5BA1 6SE6440-2UD21-5BA1
2,2 6SE6420-2AD22-2BA1 6SE6440-2AD22-2BA1
3 6SE6420-2AD23-0BA1 6SE6440-2AD23-0BA1 6SE6400-2FS01-6BD0
4 6SE6420-2AD24-0BA1 6SE6440-2AD24-0BA1

5,5 CT
6SE6420-2AD25-5CA12) 6SE6440-2AD25-5CA1

7,5 VT
7,5 CT

6SE6420-2AD27-5CA12) 6SE6440-2AD27-5CA1 6SE6400-2FS03-8CD0
11 VT
11 CT

6SE6420-2AD31-1CA12) 6SE6440-2AD31-1CA1
15 VT

1) W przypadku pozosta∏ych przemienników lub innych mocy prosimy o kontakt
2) Dla Micromaster 420 nie obowiàzuje wy˝sza moc dla obcià˝enia VT

FILTRY WYJÂCIOWE LC

Moc 3AC 380 V do 480 V 3AC 500 V do 600 V
0,37
0,55
0,75 6SE6400-3TD00-4AD0
1,1

W przygotowaniu
1,5
2,2
3 6SE6400-3TD01-0BD0
4

5,5
7,5 6SE6400-3TD03-2CD0 6SE6400-3TD02-3CE0
11
15 6SE6400-3TD03-7DD0 6SE6400-3TD02-3DE0

18,5 6SE6400-3TD04-8DD0 6SE6400-3TD03-2DE0
22 6SE6400-3TD06-1DD0 6SE6400-3TD03-7DE0
30 6SE6400-3TD07-2ED0 6SE6400-3TD04-8EE0
37

6SE6400-3TD11-5FD0
6SE6400-3TD06-1EE0

45 6SE6400-3TD07-1FE0
55 6SE6400-3TD15-0FD0 6SE6400-3TD10-0FE0
75 6SE6400-3TD18-0FD0 6SE6400-3TD11-5FE0

MICROMASTER – dodatkowe filtry klasy B1)

Filtry wyjÊciowe LC
Filtr LC ogranicza wartoÊci pràdów
pojemnoÊciowych i stromoÊç 
narastania napi´cia na wyjÊciu 
przemiennika.
Warunki pracy silników zasilanych z prze-
mienników cz´stotliwoÊci wyposa˝onych
w takie filtry sà zbli˝one do tych, które
panujà przy zasilaniu silnika bezpoÊred-
nio z sieci.
Zastosowanie filtra pozwala na wspó∏pra-
c´ z przemiennikiem 
cz´stotliwoÊci silników o starszej kon-
strukcji, gdzie wytrzyma∏oÊç 
izolacji na przepi´cia nie jest znana. 
Nale˝y pami´taç o tym, ˝e:
– mo˝liwa jest tylko praca U/f lub FCC,
– przemiennik powinien posiadaç 

zapas mocy 10 do 15%,
– cz´stotliwoÊç pulsowania musi 

wynosiç 4 kHz.
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Napi´cie zasilania  1AC 200 V do 240 V
Moc

D∏awik sieciowy D∏awik wyjÊciowy Rezystor (tylko MM440)
[kW]
0,12 6SE6400-3CC00-4AB3 6SE6400-3TC00-4AD3 6SE6400-4BC05-0AA0
0,25 6SE6400-3CC00-4AB3 6SE6400-3TC00-4AD3 6SE6400-4BC05-0AA0
0,37 6SE6400-3CC01-0AB3 6SE6400-3TC00-4AD3 6SE6400-4BC05-0AA0
0,55 6SE6400-3CC01-0AB3 6SE6400-3TC00-4AD3 6SE6400-4BC05-0AA0
0,75 6SE6400-3CC01-0AB3 6SE6400-3TC00-4AD3 6SE6400-4BC05-0AA0
1,1 6SE6400-3CC02-6BB3 6SE6400-3TC01-0BD3 6SE6400-4BC11-2BA0
1,5 6SE6400-3CC02-6BB3 6SE6400-3TC01-0BD3 6SE6400-4BC11-2BA0
2,2 6SE6400-3CC02-6BB3 6SE6400-3TC01-0BD3 6SE6400-4BC11-2BA0
3 6SE6400-3CC03-5CB3 6SE6400-3TC03-2CD3 6SE6400-4BC12-2CA0

Napi´cie zasilania  1AC 200 V do 240 V
Moc

D∏awik sieciowy D∏awik wyjÊciowy Rezystor (tylko MM440)
[kW]
0,37 6SE6400-3CC00-2AD3 6SE6400-3TC00-4AD2 6SE6400-4BD11-0AA0
0,55 6SE6400-3CC00-2AD3 6SE6400-3TC00-4AD2 6SE6400-4BD11-0AA0
0,75 6SE6400-3CC00-4AD3 6SE6400-3TC00-4AD2 6SE6400-4BD11-0AA0
1,1 6SE6400-3CC00-4AD3 6SE6400-3TC00-4AD2 6SE6400-4BD11-0AA0
1,5 6SE6400-3CC00-6AD3 6SE6400-3TC00-4AD2 6SE6400-4BD11-0AA0
2,2 6SE6400-3CC01-0BD3 6SE6400-3TC01-0BD3 6SE6400-4BD12-0BA0
3 6SE6400-3CC01-0BD3 6SE6400-3TC01-0BD3 6SE6400-4BD12-0BA0
4 6SE6400-3CC01-4BD3 6SE6400-3TC01-0BD3 6SE6400-4BD12-0BA0

CT VT
5,5 7,5 6SE6400-3CC02-2CD3 6SE6400-3TC03-2CD3 6SE6400-4BD16-5CA0
7,5 11 6SE6400-3CC02-2CD3 6SE6400-3TC03-2CD3 6SE6400-4BD16-5CA0
11 15 6SE6400-3CC03-5CD3 6SE6400-3TC03-2CD3 6SE6400-4BD16-5CA0
15 18,5 6SE6400-3CC04-4DD0 6SE6400-3TC05-4DD0 6SE6400-4BD21-2DA0

18,5 22 6SE6400-3CC04-4DD0 6SE6400-3TC03-8DD0 6SE6400-4BD21-2DA0
22 30 6SE6400-3CC05-2DD0 6SE6400-3TC05-4DD0 6SE6400-4BD21-2DA0
30 37 6SE6400-3CC08-3ED0 6SE6400-3TC08-0ED0 6SE6400-4BD22-2EA0
37 45 6SE6400-3CC08-3ED0 6SE6400-3TC07-5ED0 6SE6400-4BD22-2EA0
45 55 6SE6400-3CC11-2FD0 6SE6400-3TC14-5FD0 6SE6400-4BD24-0FA0
55 75 6SE6400-3CC11-2FD0 6SE6400-3TC15-4FD0 6SE6400-4BD24-0FA0
75 90 6SE6400-3CC11-7FD0 6SE6400-3TC14-5FD0 6SE6400-4BD24-0FA0
90 110 6SL3000-0CE32-3AA0 6SL3000-2BE32-1AA0 Na zapytanie
110 132 6SL3000-0CE32-8AA0 6SL3000-2BE32-6AA0 Na zapytanie
132 160 6SL3000-0CE33-3AA0 6SL3000-2BE33-2AA0 Na zapytanie
160 200 6SL3000-0CE35-1AA0 6SL3000-2BE33-8AA0 Na zapytanie
200 250 6SL3000-0CE35-1AA0 6SL3000-2BE35-0AA0 Na zapytanie

MICROMASTER – D∏awiki sieciowe/ wyjÊciowe/rezystory hamowania

D∏awiki wyjÊciowe *)

Stosowane sà do ograniczania pràdów 
pojemnoÊciowych w d∏ugich kablach silnikowych. 
Zazwyczaj wymagane, gdy kable silnikowe sà 
d∏u˝sze ni˝ 50–150 m (w zale˝noÊci od mocy 
i rodzaju zastosowanych kabli). 
Istnieje mo˝liwoÊç zastosowania kabli o d∏ugoÊci 
nawet kilkuset metrów.1)

*) Dla przemienników o mocy do 37 kW  w∏àcznie d∏awiki mo˝na zamontowaç pod przemiennikiem (dla mocy 45 do
250 kW d∏awiki montowane obok).

1) W razie potrzeby prosimy o kontakt z naszymi doradcami technicznymi (telefony na ostatniej stronie ok∏adki).

D∏awiki sieciowe *)

Stosowane do wyg∏adzania impulsów napi´cia 
w sieci zasilajàcej, zniekszta∏ceƒ spowodowanych
komutacjà oraz do zmiejszania zawartoÊci wy˝szych
harmonicznych w sieci zasilajàcej.
Zaleca si´ ich stosowanie, gdy stosunek mocy 
przemiennika do mocy zwarciowej sieci jest mniejszy
ni˝ 1%.

Rezystory hamowania
MICROMASTER 440 jest wyposa˝ony w czoper hamowania (do mocy 75 kW) dobrany do 100% mocy przemien-
nika, do bezpoÊredniego do∏àczenia zewn´trznego rezystora, w aplikacjach gdzie wymagane jest szybkie
hamowanie. Poni˝ej zaprezentowany zosta∏ dobór rezystora do mocy chwilowej (impuls 12 s). W przypadku
szczególnie wymagajàcych aplikacji prosimy o kontakt z naszymi doradcami technicznymi.
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Przy pod∏àczonym module
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Przy pod∏àczonym module

komunikacyjnym PROFIBUS

port ten nie dzia∏a

Przy pod∏àczonym module

komunikacyjnym PROFIBUS

port ten nie dzia∏a

MICROMASTER 430

MICROMASTER 440
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116

(131)1

90

140

79

150

WielkoÊç obudowy A

SINAMICS G110

142

(152)2

140

(184)2

135

(140)2

127

(170)2

160

(181)2

WielkoÊci obudowy B i C

Dla zapewnienia odpowiedniej wentylacji, przy monta˝u nale˝y zachowaç wolnà przestrzeƒ wokó∏ przemiennika:
Typ przemiennika Od góry Od do∏u
SINAMICS G110 wielkoÊci A, B, C 100 mm 100 mm
MICROMASTER wielkoÊci A, B, C 100 mm 100 mm
MICROMASTER wielkoÊci D, E 300 mm 300 mm
MICROMASTER wielkoÊç F 350 mm 350 mm
MICROMASTER wielkoÊci FX, GX 250 mm 150 mm

MICROMASTER 420/430/440

WielkoÊç A WielkoÊç B WielkoÊç C WielkoÊç D WielkoÊç E

WielkoÊç F
bez filtra

WielkoÊç F
z filtrem klasy A

WielkoÊç FX WielkoÊç GX

Rysunki wymiarowe

1) WielkoÊç A; 0,55–0,75 kW 2) WielkoÊç C
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STARTER

DriveMonitor

Drive ES

Programy narz´dziowe

Istnieje kilka programów narz´dzio-
wych przeznaczonych do projektowa-
nia, uruchamiania i diagnostyki nap´-
dów firmy Siemens. W tym katalogu
wymieniono tylko najcz´Êciej wykorzy-
stywane programy, takie jak STARTER,
DriveMonitor oraz Drive ES. 

Programy typu STARTER 
i DriveMonitor s∏u˝à do uruchamia-
nia oraz diagnostyki przekszta∏tni-
ków cz´stotliwoÊci. Sà dostarczane
na p∏ycie CD np. z ka˝dym prze-
kszta∏tnikiem z serii MICROMASTER
420/430/440. 

Sà one równie˝ dost´pne w internecie
na stronie www.siemens.pl/napedy.
Drive ES jest to odp∏atny pakiet
oprogramowania in˝ynierskiego,
który pozwala na pe∏nà integracj´
nap´dów w projektach automatyki
tworzonych w Êrodowisku STEP7.

Jest to program s∏u˝àcy do ∏atwego
i szybkiego uruchamiania prze-
kszta∏tników cz´stotliwoÊci firmy Sie-
mens z rodziny MICROMASTER 4
oraz SINAMICS. Przeznaczony jest
zarówno dla poczàtkujàcych, jak
i dla zaawansowanych u˝ytkowni-
ków nap´dów. 
Wygodnym u∏atwieniem dla u˝ytkow-
nika jest wbudowany asystent szyb-
kiego uruchamiania, który w formie
interaktywnego dialogu podpowiada
u˝ytkownikowi jakie najwa˝niejsze
ustawienia powinien on wykonaç.
W kolejno pojawiajàcych si´ oknach
dokonuje si´ wyboru odpowiednich
ustawieƒ z listy lub wpisuje si´ odpo-
wiednie wartoÊci np. danych znamio-
nowych silnika
Dla ∏atwej i optymalnej konfiguracji
nap´du s∏u˝à tzw. „maski technolo-
giczne”, które w postaci graficznej
prezentujà ró˝ne funkcje przekszta∏t-

ników, jak np. ustawienia wejÊç/wyjÊç
binarnych i analogowych, konfigura-
cja regulatora PID, wolne bloki funk-
cyjne itp. Taka prezentacja wszyst-
kich funkcji przekszta∏tnika w postaci
graficznej u∏atwia konfiguracj´ ró˝-
nych aplikacji nap´dowych. 
STARTER pozwala na odczytywanie
ustawieƒ parametrów przekszta∏tni-
ka i zapami´tywanie ich na kompu-
terze PC. Zapami´tane w kompute-
rze pliki mo˝na równie˝ za∏adowaç
potem do przekszta∏tnika, co pozwa-
la na szybkie kopiowanie nap´dów. 
STARTER posiada równie˝ wygodny
panel sterowania, który pozwala na
wydawanie rozkazów (np. start/stop),
zadawanie pr´dkoÊci silnika oraz ob-
serwacj´ wielkoÊci aktualnych np. cz´-
stotliwoÊci wyjÊciowej, pràdu wyjÊcio-
wego itp.
STARTER wyst´puje w wersji samo-
dzielnej oraz w wersji dla pakietu in-

˝ynierskiego DRIVE ES, który po-
zwala na pe∏nà integracj´ nap´dów
w projektach automatyki tworzonych
w Êrodowisku STEP 7. Obie wersje
programu mogà komunikowaç si´
z przekszta∏tnikami przez port szere-
gowy wg protoko∏u USS lub po-
przez z∏àcze PROFIBUS DP.
Program wspó∏pracuje z systemami
operacyjnymi Windows NT4 SP5,
2000 SP1 oraz XP.

Jest to uniwersalny program s∏u˝àcy
do uruchamiania i diagnostyki ró˝-
nych rodzin przekszta∏tników cz´sto-
tliwoÊci firmy Siemens. 
Program ten prezentuje wszystkie
parametry urzàdzeƒ w formie tabeli.
Parametryzacja przekszta∏tnika od-
bywa si´ poprzez wpisywanie lub
wybór w tabeli odpowiednich warto-
Êci parametrów. 
Bardzo u˝yteczna cechà programu
jest funkcja oscyloskopu elektronicz-
nego TRACE (tylko dla nap´dów in-
˝ynierskich), która pozwala na ob-

serwacj´
przebiegów
ró˝nych wiel-
koÊci pod-
czas 
pracy prze-
kszta∏tnika.
DriveMonitor
pozwala na

odczytywanie ustawieƒ parametrów
przekszta∏tnika i zapami´tywanie ich
na komputerze PC. Zapami´tane
w komputerze pliki mo˝na równie˝
za∏adowaç potem do przekszta∏tni-

ka, co pozwala na szybkie kopiowa-
nie nap´dów.
DriveMonitor mo˝e dzia∏aç jako apli-
kacja samodzielna lub jako element
pakietu in˝ynierskiego DRIVE ES.
DriveMonitor mo˝e komunikowaç
si´ z przekszta∏tnikami przez port
szeregowy wg protoko∏u USS,
a w przypadku integracji z pakietem
DRIVE ES równie˝ poprzez z∏àcze
PROFIBUS DP.
Program wspó∏pracuje z systemami
operacyjnymi Windows 95, ME,
2000, XP.

Drive ES powsta∏ z myÊlà o wyko-
rzystaniu interfejsu obs∏ugi (mene-
d˝er STEP 7) znanego wielu u˝yt-
kownikom urzàdzeƒ automatyki
z rodziny SIMATIC. Osoby te u˝y-
wajàc naszych 
nap´dów nie muszà poznawaç no-
wych nieznanych im Êrodowisk
programowych.

Drive ES sta-
nowi wa˝ny
element ca∏ko-
wicie zintegro-
wanej automa-
tyki 
(TIA – Totally
Integrated Au-
tomation).

Ca∏y pakiet sk∏ada si´ z czterech
cz´Êci: Drive ES Basic, Drive ES SI-
MATIC, Drive ES Graphic i Drive ES
PCS7. Osoby zainteresowane do-
k∏adniejszym poznaniem szerokich
mo˝liwoÊci i przydatnych funkcji te-
go oprogramowania prosimy o kon-
takt z naszymi doradcami technicz-
nymi.



Silniki energooszcz´dne

Silniki Niskiego Napi´cia

W swojej ofercie posiadamy równie˝ szeroki wybór 
silników standardowych i wykonywanych 
na potrzeby klienta. Wysoka jakoÊç, bardzo dobre para-
metry techniczne, szeroki wybór opcji 
dodatkowego wyposa˝enia oraz mo˝liwoÊç 

jego modyfikacji – to cechy wyró˝niajàce 
nasze silniki. 
Silniki te znajdujà zastosowanie we wszystkich aplika-
cjach nap´dowych – poczàwszy od pomp, wentylatorów,
a˝ po najbardziej wymagajàce aplikacje.
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Przy coraz silniejszych wymaganiach, co do 
ograniczania emisji CO2, firma Siemens oferuje
szeroki zakres wysokosprawnych, 

energooszcz´dnych silników. Silniki te pozwalajà
na uzyskanie znaczàco ni˝szych kosztów 
eksploatacji ze stratami mocy mniejszymi do 42%. 

Niskie koszty eksploatacji i d∏u˝szy czas pracy to w rezultacie szybszy zwrot zainwestowanego kapita∏u.

Koncepcja modu∏owa – silniki spe∏niajàce ka˝de wymagania.
Koncepcja modu∏owa pozwala na swobodne rozszerzenie funkcjonalnoÊci silnika w wykonaniu standardowym.
Obejmuje ona nast´pujàce opcje:

n Zespó∏ hamulca mechanicznego.
nModu∏ enkodera (do∏àczanego do obudowy wentylatora i wa∏ka po stronie przeciwnap´dowej.
nModu∏ wymuszonego ch∏odzenia (zapewnienie ch∏odzenia przy niskich pr´dkoÊciach silnika).
n ¸àczenie ze sobà wszystkich powy˝szych opcji.
nWybór usytuowania skrzynki zaciskowej.

Istnieje mo˝liwoÊç wyboru szeregu innych opcji zwi´kszajàcych funkcjonalnoÊç silnika. Do opcji tych nale˝à m.in.:
podwy˝szony stopieƒ ochrony, czujniki temperatury uzwojeƒ, grza∏ki antykondensacyjne oraz szereg innych.

Dodatkowo w swojej ofercie posiadamy:
nSilniki do stref zagro˝onych wybuchem: EEx e II T3; EEx d II C T4; EEx nA; do stref 21 i 22 wg ATEX.
nSilniki do oddymiania – F200 / F300 / F400 wg EN12103-1.
nSilniki w wykonaniu morskim.

Posiadamy silniki z certyfikacjà ATEX, równie˝ do pracy z przemiennikami cz´stotliwoÊci

Szczegó∏owe dane techniczne znajdujà si´ w katalogu M11

Dla silników o wielkoÊciach 280 i wi´kszych, do pracy z przemiennikami
cz´stotliwoÊci zaleca si´ stosowanie izolowanego ∏o˝yska po stronie
przeciwnap´dowej – dost´pne w wykonaniu standardowym i jako opcja.

WielkoÊç mechaniczna: 56 do 450
Zakres mocy: 0,06 do 1000 kW
IloÊç biegunów: 2, 4, 6, 8
Stopieƒ ochrony: IP55 (lub wy˝szy)
Napi´cie: pe∏ny zakres
Cz´stotliwoÊç: 50 Hz i 60 Hz
Wykonanie: IM B3, IM B5, IM B35

IMB 14 i inne
Obudowa: 56M – 225M aluminiowa

100L – 450 ˝eliwna
Rodzaj ch∏odzenia: wentylatorowe
Klasa temperatury: F, wykorzystanie wg B
Rodzaj izolacji: Izolacja do pracy

z przemiennikiem
cz´stotliwoÊci
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Przedostatnia cyfra – oznaczenie napi´cia zasilania Ostatnia cyfra – oznaczenie formy budowy

230 VD/400 V Y 50 Hz 400 VD/690 V Y 50 Hz 500 V Y
IMB 14 IMB 14

460 V Y 60 Hz 460 V D 60 Hz 50 Hz
IMB 3 IMV 1 Norm. specjalny IMB 35

ko∏nierz ko∏nierz
1 6 3 0 1 2 3 6

Tabele doboru silników – silniki standardowe

Moc Wiel-
Pr´d- In

[kW] koÊç
Typ koÊç przy 400V

[1/min] A
Silniki 4-biegunowe – 1500 1/min 50 Hz

0,09 56 M 1LA7 053–4AB.. 1350 0,29
0,12

63 M
1LA7 060–4AB.. 1350 0,42

0,18 1LA7 063–4AB.. 1350 0,56
0,25

71 M
1LA7 070–4AB.. 1350 0,76

0,37 1LA7 073–4AB.. 1370 1,03
0,55

80 M
1LA7 080–4AA.. 1395 1,45

0,75 1LA7 083–4AA.. 1395 1,86
1,1 90 S 1LA7 090–4AA.. 1415 2,55
1,5 90 L 1LA7 096–4AA.. 1420 3,40
2,2

100 L
1LA7 106–4AA.. 1420 4,70

3 1LA7 107-4AA.. 1420 6,40
4 112 M 1LA7 113–4AA.. 1440 8,20

5,5 132 S 1LA7 130–4AA.. 1455 11,4
7,5 132 M 1LA7 133–4AA.. 1455 15,2
11 160 M 1LA7 163–4AA.. 1460 21,5
15 160 L 1LA7 166–4AA.. 1460 28,5

18,5 180 M 1LG4 183–4AA.. 1465 35,0
22 180 L 1LG4 186–4AA.. 1465 41,5
30 200 L 1LG4 207–4AA.. 1465 56,0
37 225 S 1LG4 220–4AA.. 1475 68,0
45 225 M 1LG4 223–4AA.. 1475 81,0
55 250 M 1LG4 253–4AA.. 1480 100
75 280 S 1LG4 280–4AA.. 1485 136
90 280 M 1LG4 283–4AA.. 1485 160
110 315 S 1LG4 310–4AA.. 1488 198
132 315 M 1LG4 313–4AA.. 1488 235
160 315 L 1LG4 316–4AA.. 1486 280
200 315 L 1LG4 317-4AA.. 1486 340

Silniki 8-biegunowe – 750 1/min 50 Hz
0,09

51 M
1LA7 070–8AB.. 630 0,36

0,12 1LA7 073–8AB.. 645 0,51
0,18

80 M
1LA7 080–8AB.. 675 0,75

0,25 1LA7 083–8AB.. 685 1,03
0,37 90 L 1LA7 090–8AB.. 675 1,13
0,55 80 M 1LA7 096–8AB.. 675 1,58
0,75

100 L
1LA7 106–8AB.. 680 2,15

1,1 1LA7 107-8AB.. 680 2,90
1,5 112 M 1LA7 113–8AB.. 705 3,90
2,2 132 S 1LA7 130–8AB.. 700 5,70
3 132 M 1LA7 133–8AB.. 700 7,60
4

160 M
1LA7 163–8AB.. 715 10,0

5,5 1LA7 164–8AB.. 710 13,0
7,5 160 L 1LA7 166–8AB.. 715 17,7
11 180 L 1LG4 186–8AB.. 725 25,0
15 200 L 1LG4 207–8AB.. 725 32,5

18,5 225 S 1LG4 220–8AB.. 730 38,5
22 225 M 1LG4 223–8AB.. 730 45,0
30 250 M 1LG4 253–8AB.. 730 58,0
37 280 S 1LG4 280–8AB.. 735 72,0
45 280 M 1LG4 283–8AB.. 735 87,0
55 315 S 1LG4 310–8AB.. 740 106
75 315 M 1LG4 313–8AB.. 738 140
90 1LG4 316–8AB.. 738 168
110 315 L 1LG4 317–8AB.. 738 205
132 1LG4 318–8AB.. 738 245

Moc Wiel-
Pr´d- In

[kW] koÊç
Typ koÊç przy 400V

[1/min] A
Silniki 2-biegunowe – 3000 1/min 50 Hz

0,09
56 M

1LA7 050–2AA.. 2830 0,26
0,12 1LA7 053–2AA.. 2800 0,32
0,18

63 M
1LA7 060–2AA.. 2820 0,50

0,25 1LA7 063–2AA.. 2830 0,68
0,37

71 M
1LA7 070–2AA.. 2740 1,00

0,55 1LA7 073–2AA.. 2800 1,36
0,75

80 M
1LA7 080–2AA.. 2855 1,73

1,1 1LA7 083–2AA.. 2845 2,40
1,5 90 S 1LA7 090–2AA.. 2860 3,25
2,2 90 L 1LA7 096–2AA.. 2880 4,55
3 100 L 1LA7 106–2AA.. 2890 6,10
4 112 M 1LA7 113–2AA.. 2905 7,80

5,5
132 S

1LA7 130–2AA.. 2925 10,4
7,5 1LA7 131–2AA.. 2930 13,8
11

160 M
1LA7 163–2AA.. 2940 20,0

15 1LA7 164–2AA.. 2940 26,5
18,5 160 L 1LA7 166–2AA.. 2940 32,0
22 180 M 1LG4 183–2AA.. 2945 40,5
30

200 L
1LG4 206–2AA.. 2950 54,0

37 1LG4 207–2AA.. 2955 65,0
45 225 M 1LG4 223–2AA.. 2960 79,0
55 250 M 1LG4 253–2AB.. 2970 96,0
75 280 S 1LG4 280–2AB.. 2975 130
90 280 M 1LG4 283–2AB.. 2975 154
110 315 S 1LG4 310–2AB.. 2982 190
132 315 M 1LG4 313–2AB.. 2982 225
160 315 L 1LG4 316–2AB.. 2982 265
200 315 L 1LG4 317–2AB.. 2982 325

Silniki 6-biegunowe – 1000 1/min 50 Hz
0,09 63 M 1LA7 063–6AA.. 850 0,44
0,18

71 M
1LA7 070–6AA.. 835 0,62

0,25 1LA7 073–6AA.. 830 0,78
0,37

80 M
1LA7 080–6AA.. 920 1,20

0,55 1LA7 083–6AA.. 910 1,60
0,75 90 S 1LA7 090–6AA.. 915 2,05
1,1 90 L 1LA7 096–6AA.. 915 2,85
1,5 100 L 1LA7 106–6AA.. 925 3,90
2,2 112 M 1LA7 113–6AA.. 940 5,20
3 132 S 1LA7 130–6AA.. 950 7,20
4 132 M 1LA7 133–6AA.. 950 9,40

5,5 132 M 1LA7 134–6AA.. 950 12,8
7,5 160 M 1LA7 163–6AA.. 960 17,0
11 160 L 1LA7 166–6AA.. 960 24,5
15 180 L 1LG4 186–6AA.. 965 29,5

18,5
200 L

1LG4 206–6AA.. 975 36,5
22 1LG4 207–6AA.. 975 43,5
30 225 M 1LG4 223–6AA.. 978 57,0
37 250 M 1LG4 253–6AA.. 980 70,0
45 280 S 1LG4 280–6AA.. 985 83,0
55 280 M 1LG4 283–6AA.. 985 100
75 315 S 1LG4 310–6AA.. 988 138
90 315 M 1LG4 313–6AA.. 988 164
110 1LG4 316–6AA.. 988 196
132 315 L 1LG4 317–6AA.. 988 235
160 1LG4 318–6AA.. 988 285
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Znak CE
Przedstawione przemienniki cz´stotliwoÊci spe∏niajà
wmagania Dyrektywy Niskiego Napi´cia 72/23/EWG
oraz przy poprawnej instalacji równie˝ Dyrektywy Kom-
patybilnoÊci Elektromagnetycznej 89.336/EWG. Urzà-
dzenia sà certyfkowane wg nast´pujàcych norm:

Normy niskiego napi´cia
• EN 60 204
Bezpieczeƒstwo maszyn, wyposa˝enie elektryczne ma-
szyn.
• EN 50 178
Wyposa˝enie elektronicznych urzàdzeƒ silnopràdowych 

Dyrektywa maszynowa
Przemienniki przeznaczone sà do zabudowy w maszy-
nach lub urzàdzeniach. Spe∏nienie wymagaƒ Dyrektywy
Maszynowej 89/392/EWG wymaga potwierdzenia Âwia-
dectwem ZgodnoÊci. Âwiadectwo takie powinno zostaç
dostarczone przez producenta koƒcowego lub dostaw-
c´ maszyny/urzàdzenia.

Normy kompatybilnoÊci elektromagnetycznej
• EN 61 800-3
Elektryczne systemy nap´dowe o zmiennej pr´dkoÊci
obrotowej. Cz´Êç 3: norma w zakresie kompatybilnoÊci
elektromagnetycznej zawierajàca szczegó∏owy opis
czynnoÊci w zakresie badaƒ. Od 01.01.2002 obowiàzu-
je zmieniona norma w zakresie kompatybilnoÊci elek-
tromagnetycznej (EMC) dla elektrycznych systemów
nap´dowych EN 61 800-3/A11. Poni˝sze wyjaÊnienia
odnoszà si´ do przemienników cz´stotliwoÊci serii
6SE64 i 6SL32 produkcji firmy Siemens:
Norma EMC EN 61 800-3/A11 nie odnosi si´ bezpo-
Êrednio do przemienników cz´stotliwoÊci, lecz do tzw.
PDS (Power Drive System – systemów nap´dowych),
które oprócz przemienników zawierajà inne elementy
takie, jak silniki oraz kable. Dlatego przemiennik 
cz´stotliwoÊci powinien byç traktowany jako kompo-
nent, który bezpoÊrednio nie podlega normie EMC 
EN 61 800-3/A11. Jednak˝e w instrukcji obs∏ugi prze-
mienników cz´stotliwoÊci zawarte sà warunki, jakie na-
le˝y spe∏niç by zosta∏y spe∏nione wymagania normy
EMC, gdy przemiennik jest instalowany w systemie
PDS. W Unii Europejskiej dyrektywy EMC spe∏niane sà
poprzez spe∏nianie wymagaƒ normy EN 61 800-3/A11
przez systemy PDS. Przemiennik cz´stotliwoÊci jako
produkt nie jest obj´ty obowiàzkiem oznaczania na
zgodnoÊç z dyrektywami EMC. Przemienniki cz´stotli-
woÊci sà elementami przewidzianymi do ograniczone-
go stosowania wy∏àcznie przez osoby zaznajomione
z problematykà EMC. Przemienniki nie sà przewidziane

do nieograniczonego stosowania przez ka˝dego u˝yt-
kownika. W tym miejscu nale˝y wyraênie podkreÊliç
ró˝nice pomi´dzy przemiennikiem, a systemem PDS.
System PDS mo˝e byç dostarczony przez producenta
do ogólnego stosowania, spe∏niajàc tym samym odpo-
wiednie normy. Poszczególne komponenty stosowane
w PDS nie muszà byç przeznaczone do ogólnego sto-
sowania. W normie EMC EN 61 800- 3/A11 zosta∏y po
raz pierwszy okreÊlone wartoÊci graniczne poziomu za-
k∏óceƒ wprowadzanych do sieci zasilajàcej oraz wypro-
mieniowywanych do otoczenia dla tak zwanego drugie-
go Êrodowiska. (= sieci przemys∏owe, nie zasilajàce
gospodarstw domowych). Te wartoÊci graniczne miesz-
czà si´ wprawdzie w wartoÊciach okreÊlonych w normie
EN 55 011 dla filtrów EMC klasy A, ale systemy PDS
z zabudowanymi przemiennikami serii 6SE6 i 6SL3 bez
filtrów EMC, nie spe∏niajà normy EN 61 800-3/A11. 
Zastosowanie przemienników bez filtra jest jednak do-
puszczalne w aplikacjach przemys∏owych gdzie filtro-
wanie (ograniczenie emisji zak∏óceƒ) jest realizowane
na poziomie systemu. System PDS z∏o˝ony z przemien-
ników z wbudowanymi, lub zewn´trznymi filtrami oraz
przy zachowaniu zasad monta˝u podanych w instrukcji
monta˝owej spe∏nia wymagania normy 
EN 61 800-3/A11:

n Z filtrami klasy B wg EN 55 011 w Êrodowisku pierw-
szym stosowanie bez ograniczeƒ.

n Z filtrami klasy A wg EN 55 011 w Êrodowisku pierw-
szym z dodatkowymi informacjami ostrzegajàcymi,
instalacja przeprowadzona przez osoby znajàce pro-
blematyk´ EMC – ograniczone zastosowanie.

n Z filtrami klasy A wg EN 55 011 w Êrodowisku drugim
(przemys∏owym) przy czym parametry takiego uk∏adu
znacznie przewy˝szajà wymagania normy 
EN 61 800-3/A11.

Istnieje ró˝nica pomi´dzy normà dla systemów nap´do-
wych PDS EN 61 800-3/A11 (jej cz´Êci 3/A11, która po-
Êwi´cona jest tematyce EMC) oraz normami dotyczàcy-
mi produktów/systemów/maszyn itp. W praktyce zasto-
sowanie przemienników nie powinno pociàgaç za sobà
˝adnych zmian. Poniewa˝ przemiennik cz´stotliwoÊci
jest nie tylko cz´Êcià systemu nap´dowego, ale rów-
nie˝ cz´Êcià maszyny lub urzàdzenia, producent musi
zagwarantowaç spe∏nienie wymagaƒ dodatkowych
norm typu i Êrodowiskowych, jak np. EN 61 000-3-2
dotyczàcej zniekszta∏ceƒ harmonicznych napi´cia sieci
zasilajàcej, czy EN 55 011 dotyczàcej zak∏óceƒ elektro-
magnetycznych. Z tego powodu normy dotyczàce tylko
systemów nap´dowych mogà okazaç si´ niewystarcza-
jàce lub nieistotne.

ZgodnoÊç z normami



Do realizacji aplikacji nap´dowych o bardzo wysokich wymaganiach lub mocach 
przekraczajàcych 200 kW firma Siemens oferuje rodzin´ przemienników cz´stotliwoÊci
Simovert Masterdrive VC. 
Simovert Masterdrives VC to przemiennik, w którym zastosowano najnowoczeÊniejszà
technologi´, o nieprzeci´tnych mo˝liwoÊciach. Posiada on architektur´ modu∏owà, 
pozwalajàcà na rozbudowanie go stosownie do potrzeb.
Najwa˝niejsze cechy rodziny to:
n Zakres mocy 0,55 kW do 5000 kW.
nWysokiej jakoÊci sterowanie wektorowe (Transwektor) pozwalajàce na realizacj´ algo-

rytmu SLVC (sterowanie wektorowe bez sprz´˝enia pr´dkoÊciowego), sterowania mo-
mentem, co pozwala zrealizowaç ka˝dà aplikacj´ nap´dowà.

nOprócz przemienników cz´stotliwoÊci mo˝liwoÊç zastosowania falowników zasilanych
z szyn pràdu sta∏ego (mo˝liwoÊç realizacji aplikacji wielonap´dowych).

nPraca jedno lub cztero kwadrantowa.
nPraca bez emisji zak∏óceƒ do sieci zasilajàcej (w przemiennikach ze stopniem 

wejÊciowym AFE).
n Zasilanie napi´ciem trójfazowym o wartoÊci 200 V do 690 V.
nCh∏odzenie powietrzne lub wodne.
nCztery rodzaje konstrukcji: szafowa, modu∏y do wbudowania, kompaktowa, modu∏owa 

(modu∏y do zabudowy obok siebie).

Jako lider 
w zakresie techniki
nap´dowej 
firma Siemens,
oprócz szerokiego
wyboru niskona-
pi´ciowych prze-
mienników cz´sto-
tliwoÊci, ma
w swojej ofercie
równie˝ przemien-
niki na Êrednie 
napi´cie serii 
SIMOVERT MV.
Przemienniki 
Simovert MV 
pozwalajà na realizacj´ uk∏adów nap´dowych o mo-
cach do 6 000 kW. 
Przemienniki dost´pne sà dla silników na napi´cia:
2,3 kV, 3,3 kV, 4,16 kV, 6 kV i 6,6 kV.

Obok szerokiej palety przemienników cz´stotliwoÊci do
uk∏adów nap´dowych pràdu zmiennego firma Siemens
oferuje przekszta∏tniki pràdu sta∏ego SIMOREG DC 
MASTER. Ten wysokiej klasy przekszta∏tnik o mo˝liwo-
Êciach zakresie sterowania podobnych do przemienni-

ków Masterdrives jest oferowany na pràdy do 3 kA (po-
jedyncze jednostki). Istnieje mo˝liwoÊç równoleg∏ego
∏àczenia przekszta∏tników zwi´kszajàc tym samym za-
kres pràdowy do 15 kA.
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Simovert Masterdrives VC

Siemens – Twój partner w technice nap´dowej

Sinamics G150

Simovert MV Nap´dy pràdu sta∏ego

Przemiennik w wykonaniu szafowym do aplikacji nap´dowych pomp, 
wentylatorów i turbokompresorów.
Najwa˝niejsze cechy rodziny to:
nMoc wyjÊciowa 75 kW do 800 kW.
nNapi´cie zasilania 400 V i 690 V.
nBudowa kompaktowa, modu∏owa.
nWysokiej jakoÊci graficzny panel obs∏ugi na drzwiach szafy przemiennika.

Oprócz przekszta∏tników DC jesteÊmy równie˝ producentem silników pràdu sta∏ego.



Dodatkowe informacje mo˝na znaleêç w nast´pujàcych katalogach:

DA 51.2 Przemienniki cz´stotliwoÊci MICROMASTER

D 11.1 Przemienniki cz´stotliwoÊci SINAMICS G110

M 11 Silniki niskiego napi´cia

Katalogi, instrukcje obs∏ugi i inne materia∏y mo˝na znaleêç na stronie internetowej:

www.siemens.pl/napedy

Siemens Sp. z o.o.
Automation & Drives
Standard Drives
ul. ˚upnicza 11
03-821 Warszawa
tel.: (22) 870 98 11
fax: (22) 870 91 49

Doradztwo techniczne:
tel.: (22) 870 91 12
tel.: (32) 208 41 73
e-mail: micromaster@siemens.pl

Nasz partner:


